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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 60S (0.04") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891460040
Mfr. No.:
Bit Size: 0.04
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445601

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die kurzen
Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill
Co.
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit in verschiedenen Bohranwendungen
konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden
enthaltenen Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies immer die Produktanweisungen und Sicherheitsinformationen vor der Benutzung.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage angemessene persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Sorge für einen sauberen und organisierten Arbeitsplatz, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Schneidkanten können Schnitt oder Stichwunden verursachen.
Der Bohrer kann während des Gebrauchs heiß werden; handle vorsichtig.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende den Bohrer immer mit der empfohlenen Geschwindigkeit und dem empfohlenen Druck.
Sichere das Werkstück richtig, um Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Zwinge den Bohrer nicht; lass ihn die Arbeit erledigen, um Brüche zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit deinem Bohrfutter oder deiner Maschine kompatibel ist.

Altersbezogene Warnungen:

Diese Bohrer sind nur für Erwachsene und ausgebildete Fachleute gedacht. Halte sie von Kindern
fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer für deine Bohrmaschine geeignet ist.
Setze den Bohrer sicher in das Bohrfutter ein, indem du die Anweisungen des Herstellers für deine
spezifische Bohrmaschine befolgst.

Nutzung:

Stelle die Bohrgeschwindigkeit je nach dem zu bohrenden Material ein.
Beginne das Bohren mit niedriger Geschwindigkeit, um Genauigkeit zu gewährleisten und ein



Wandern zu verhindern.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du die Kontrolle über den Bohrer behältst.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation.
Entferne nach der Nutzung den Bohrer aus dem Bohrfutter und reinige ihn, um die Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Nutzung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von
Triumph Twist Drill Co. konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung mit
deinen kurzen Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Vielen Dank, dass du die
Sicherheit in deiner Arbeit priorisierst!



Safety Instructions for Triumph Twist Drill Co.
Short Length Wire Gauge Drills
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability in various drilling applications. To ensure safe and effective use, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read the product instructions and safety information before use.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized users.
Use the drills only for their intended purpose.
Inspect the drills for any damage or wear before each use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Ensure a clean and organized work area to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Sharp cutting edges can cause cuts or puncture wounds.
The drill may become hot during use; handle with care.

Avoiding Hazards:
Always use the drill at the recommended speed and pressure.
Secure the workpiece properly to prevent movement during drilling.
Do not force the drill; let it do the work to avoid breakage.
Ensure that the drill is compatible with your drill chuck or machine.

AgeRelated Warnings:
These drills are intended for use by adults and trained professionals only. Keep them away from
children.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure the drill is suitable for your drilling machine.
Insert the drill bit into the chuck securely, following the manufacturer's instructions for your
specific drill.

Usage:
Adjust the drill speed according to the material being drilled.
Begin drilling at a low speed to ensure accuracy and prevent wandering.
Gradually increase speed as needed, maintaining control over the drill.
If the drill binds or stalls, stop immediately and assess the situation.
After use, remove the drill from the chuck and clean it to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of the drills in accordance with local regulations.
Do not dispose of drills in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire
Gauge Drills, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience with your Triumph
Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Thank you for prioritizing safety in your work!



Instrucciones de Seguridad para las Brocas de
Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph
Twist Drill Co.
Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para ofrecer precisión y durabilidad en diversas aplicaciones de
perforación. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee las instrucciones del producto y la información de seguridad antes de usar.
Mantén las brocas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa las brocas únicamente para el propósito previsto.
Inspecciona las brocas en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada para prevenir accidentes.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los bordes de corte afilados pueden causar cortes o heridas por punción.
La broca puede calentarse durante su uso; maneja con cuidado.

Evitando Peligros:

Siempre usa la broca a la velocidad y presión recomendadas.
Asegura la pieza de trabajo adecuadamente para evitar movimientos durante la perforación.
No fuerces la broca; deja que haga el trabajo para evitar roturas.
Asegúrate de que la broca sea compatible con tu mandril o máquina de perforación.

Advertencias Relacionadas con la Edad:

Estas brocas están destinadas para uso por adultos y profesionales capacitados solamente.
Manténlas alejadas de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la broca sea adecuada para tu máquina de perforación.
Inserta la broca en el mandril de manera segura, siguiendo las instrucciones del fabricante para tu
taladro específico.

Uso:

Ajusta la velocidad del taladro según el material que estés perforando.
Comienza a perforar a baja velocidad para asegurar precisión y prevenir desviaciones.



Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control sobre la broca.
Si la broca se atasca o se detiene, para inmediatamente y evalúa la situación.
Después de usar, retira la broca del mandril y límpiala para mantener su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud
Corta de Triumph Twist Drill Co., por favor consulta los detalles de contacto del fabricante que se proporcionan
con el empaque de tu producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de perforación segura y efectiva
con tus Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. ¡Gracias por priorizar la
seguridad en tu trabajo!



Instructions de sécurité pour les forets à
longueur courte de Triumph Twist Drill Co.
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à longueur courte de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont
conçus pour la précision et la durabilité dans diverses applications de perçage. Pour garantir une utilisation sûre
et efficace, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Lis toujours les instructions et les informations de sécurité du produit avant utilisation.
Garde les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise les forets uniquement pour leur usage prévu.
Inspecte les forets pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers:

Les bords de coupe tranchants peuvent causer des coupures ou des blessures par perforation.
Le foret peut devenir chaud pendant l'utilisation ; manipulele avec précaution.

Éviter les dangers:

Utilise toujours le foret à la vitesse et à la pression recommandées.
Fixe correctement la pièce à travailler pour éviter tout mouvement pendant le perçage.
Ne force pas le foret ; laissele faire le travail pour éviter la casse.
Assuretoi que le foret est compatible avec ton mandrin ou ta machine à percer.

Avertissements liés à l'âge:

Ces forets sont destinés à un usage par des adultes et des professionnels formés uniquement.
Gardeles éloignés des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:

Assuretoi que le foret est adapté à ta machine à percer.
Insère le foret dans le mandrin de manière sécurisée, en suivant les instructions du fabricant pour
ton perceuse spécifique.

Utilisation:

Ajuste la vitesse du foret en fonction du matériau à percer.
Commence à percer à basse vitesse pour garantir la précision et éviter que le foret ne glisse.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, tout en gardant le contrôle sur le foret.
Si le foret se bloque ou cale, arrête immédiatement et évalue la situation.



Après utilisation, retire le foret du mandrin et nettoiele pour maintenir ses performances.

Instructions de mise au rebut
Dispose des forets conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les composants en métal lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des forets à longueur courte de
Triumph Twist Drill Co., merci de te référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de ton
produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace avec tes
forets à longueur courte de Triumph Twist Drill Co. Merci de prioriser la sécurité dans ton travail !



Istruzioni di Sicurezza per le Punte da Trapano a
Lunghezza Breve in Calibro di Filo della Triumph
Twist Drill Co.
Introduzione
Grazie per aver scelto le Punte da Trapano a Lunghezza Breve in Calibro di Filo della Triumph Twist Drill Co.
Questi strumenti di alta qualità sono progettati per precisione e durata in varie applicazioni di foratura. Per
garantire un utilizzo sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza contenute in
questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre le istruzioni del prodotto e le informazioni di sicurezza prima dell'uso.
Tenere i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare i trapani solo per il loro scopo previsto.
Ispezionare i trapani per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Indossare dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, tra cui occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

I bordi taglienti possono causare tagli o ferite da puntura.
Il trapano può diventare caldo durante l'uso; maneggiare con cura.

Evitare i Rischi:

Utilizzare sempre il trapano alla velocità e pressione consigliate.
Fissare correttamente il pezzo da lavorare per prevenire movimenti durante la foratura.
Non forzare il trapano; lasciarlo lavorare per evitare rotture.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con il mandrino o la macchina utilizzata.

Avvertenze Relative all'Età:

Questi trapani sono destinati all'uso da parte di adulti e professionisti formati. Teniamoli lontano
dai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il trapano sia adatto alla propria macchina da foratura.
Inserire la punta nel mandrino in modo sicuro, seguendo le istruzioni del produttore per il trapano
specifico.

Uso:

Regolare la velocità del trapano in base al materiale da forare.
Iniziare a forare a bassa velocità per garantire precisione e prevenire deviazioni.



Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo il controllo sul trapano.
Se il trapano si blocca o si ferma, fermarsi immediatamente e valutare la situazione.
Dopo l'uso, rimuovere il trapano dal mandrino e pulirlo per mantenere le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i trapani in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei normali rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle Punte da Trapano a Lunghezza
Breve in Calibro di Filo della Triumph Twist Drill Co., si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del
produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di foratura sicura ed efficace con le
Punte da Trapano a Lunghezza Breve in Calibro di Filo della Triumph Twist Drill Co. Grazie per aver dato priorità
alla sicurezza nel vostro lavoro!



Sikkerhetsinstruksjoner for Triumph Twist Drill
Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Disse høykvalitetsverktøyene er
designet for presisjon og holdbarhet i ulike boreapplikasjoner. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og
følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid produktinstruksjonene og sikkerhetsinformasjonen før bruk.
Hold borene utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk borene kun til deres tiltenkte formål.
Inspiser borene for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Sørg for et rent og organisert arbeidsområde for å forhindre ulykker.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Skarpe skjærekanter kan forårsake kutt eller punkteringer.
Borret kan bli varmt under bruk; håndter med forsiktighet.

Unngåelse av farer:

Bruk alltid borret med anbefalt hastighet og trykk.
Sikre arbeidsstykket godt for å forhindre bevegelse under boring.
Ikke tving borret; la det gjøre arbeidet for å unngå brudd.
Sørg for at borret er kompatibelt med chucken eller maskinen din.

Aldersrelaterte advarsler:

Disse borene er beregnet for bruk av voksne og trente fagfolk. Hold dem unna barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at borret er egnet for din boremaskin.
Sett borret inn i chucken sikkert, i henhold til produsentens instruksjoner for din spesifikke drill.

Bruk:

Juster borehastigheten i henhold til materialet som bores.
Begynn boring med lav hastighet for å sikre nøyaktighet og forhindre vandring.
Øk hastigheten gradvis etter behov, samtidig som du opprettholder kontroll over borret.
Hvis borret setter seg fast eller stopper, stopp umiddelbart og vurder situasjonen.
Etter bruk, fjern borret fra chucken og rengjør det for å opprettholde ytelsen.



Avfallsinstruksjoner
Kaste borene i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke borene i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for metallkomponenter der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde
Wire Gauge Bor, vennligst referer til produsentens kontaktopplysninger som følger med produktpakken.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse med dine Triumph
Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Takk for at du prioriterer sikkerhet i arbeidet ditt!



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Wierteł do Drutów
o Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te wysokiej jakości
narzędzia zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości w różnych zastosowaniach wiertniczych. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa
zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj instrukcje dotyczące produktu i informacje o bezpieczeństwie przed użyciem.
Trzymaj wiertła z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj wierteł wyłącznie do zamierzonych celów.
Sprawdzaj wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Zapewnij czyste i uporządkowane miejsce pracy, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Ostro zakończone krawędzie mogą powodować skaleczenia lub rany.
Wiertło może się nagrzewać podczas użycia; zachowaj ostrożność.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj wiertła przy zalecanej prędkości i nacisku.
Dobrze zabezpiecz obrabiany element, aby zapobiec jego ruchowi podczas wiercenia.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól mu pracować, aby uniknąć złamań.
Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z twoim uchwytem wiertarskim lub maszyną.

Ostrzeżenia związane z wiekiem:

Te wiertła są przeznaczone do użytku przez dorosłych i wykwalifikowanych profesjonalistów.
Trzymaj je z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie do twojej wiertarki.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarskiego, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczone, zgodnie z
instrukcjami producenta dla twojej konkretnej wiertarki.

Użytkowanie:

Dostosuj prędkość wiertarki do materiału, który będziesz wiercił.
Rozpocznij wiercenie przy niskiej prędkości, aby zapewnić dokładność i zapobiec wędrowaniu.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę nad wiertłem.
Jeśli wiertło się zablokuje lub zatrzyma, natychmiast przestań i oceń sytuację.



Po użyciu usuń wiertło z uchwytu i wyczyść je, aby utrzymać wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania wierteł do drutów
o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia z wiertłami do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swojej pracy!



Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Lyhyille
Langan Mittaus Porauskoneille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut
on suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä varten erilaisissa poraussovelluksissa. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Lue aina tuotteen ohjeet ja turvallisuustiedot ennen käyttöä.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä poria vain niiden tarkoituksenmukaiseen käyttöön.
Tarkista porat mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Terävät leikkuureunat voivat aiheuttaa viilto tai puhkaisuvammoja.
Pora voi kuumentua käytön aikana; käsittele varovasti.

Vaarojen Välttäminen:

Käytä poraa aina suositellulla nopeudella ja paineella.
Varmista työpala kunnolla, jotta se ei liiku porauksen aikana.
Älä pakota poraa; anna sen tehdä työnsä välttääksesi rikkoutumisen.
Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai koneesi kanssa.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Nämä porat on tarkoitettu vain aikuisten ja koulutettujen ammattilaisten käyttöön. Pidä ne lasten
ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora sopii porakoneeseesi.
Aseta poranterä puristimeen tiukasti, noudattaen valmistajan ohjeita erityiselle porakoneellesi.

Käyttö:

Säädä poran nopeus materiaaliin nähden.
Aloita poraus alhaisella nopeudella tarkkuuden varmistamiseksi ja vaeltamisen estämiseksi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, pitäen hallintaa porasta.
Jos pora jumittuu tai pysähtyy, lopeta heti ja arvioi tilanne.
Käytön jälkeen poista pora puristimesta ja puhdista se suorituskyvyn ylläpitämiseksi.



Hävitämisohjeet
Hävitä porat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa tuotepakkauksesi mukana oleviin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen Triumph Twist Drill
Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle työssäsi!



Säkerhetsinstruktioner för Triumph Twist Drill Co.
Korta Längd Wire Gauge Borr
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är
designade för precision och hållbarhet i olika borrapplikationer. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid produktens instruktioner och säkerhetsinformation innan användning.
Håll borrarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd borrarna endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera borrarna för eventuell skada eller slitage före varje användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Se till att arbetsområdet är rent och organiserat för att förebygga olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Skarpa skärkanter kan orsaka skärsår eller punkteringar.
Borrarna kan bli varma under användning; hantera med försiktighet.

Undvikande av risker:

Använd alltid borren vid rekommenderad hastighet och tryck.
Säkra arbetsstycket ordentligt för att förhindra rörelse under borrning.
Tvinga inte borren; låt den arbeta för att undvika brott.
Kontrollera att borren är kompatibel med din borrchuck eller maskin.

Åldersrelaterade varningar:

Dessa borrar är avsedda för användning av vuxna och utbildade yrkespersoner. Håll dem borta
från barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är lämplig för din borrmaskin.
Sätt in borrbiten i chucken på ett säkert sätt, följ tillverkarens instruktioner för din specifika borr.

Användning:

Justera borrens hastighet beroende på det material som borras.
Börja borra med låg hastighet för att säkerställa noggrannhet och förhindra att borren glider.
Öka hastigheten gradvis vid behov, och behåll kontrollen över borren.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen.
Efter användning, ta bort borren från chucken och rengör den för att upprätthålla prestanda.



Avfallsinstruktioner
Kassera borrarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borrarna i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av Triumph Twist Drill Co. Korta
Längd Wire Gauge Borr, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktens förpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrupplevelse med dina
Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Tack för att du prioriterar säkerheten i ditt arbete!



Bezpečnostní pokyny pro krátké drátkové vrtáky
Triumph Twist Drill Co.
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali krátké drátkové vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost v různých vrtacích aplikacích. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte pokyny k produktu a bezpečnostní informace před použitím.
Uchovávejte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte vrtáky pouze k jejich zamýšlenému účelu.
Před každým použitím zkontrolujte vrtáky na poškození nebo opotřebení.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Zajistěte čisté a organizované pracovní prostředí, abyste předešli nehodám.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Ostré řezné hrany mohou způsobit řezné rány nebo propichování.
Vrták se může během používání zahřát; manipulujte s ním opatrně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte vrták při doporučené rychlosti a tlaku.
Správně zajistěte pracovní kus, abyste předešli pohybu během vrtání.
Nepřetěžujte vrták; nechte ho vykonávat práci, abyste předešli zlomení.
Zajistěte, aby byl vrták kompatibilní s vaším sklíčidlem nebo strojem.

Varování týkající se věku:

Tyto vrtáky jsou určeny pro použití dospělými a vyškolenými profesionály. Držte je mimo dosah
dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl vrták vhodný pro váš vrtací stroj.
Bezpečně vložte vrtací bit do sklíčidla podle pokynů výrobce pro váš konkrétní vrták.

Použití:

Nastavte rychlost vrtáku podle materiálu, který vrtáte.
Začněte vrtat na nízké rychlosti, abyste zajistili přesnost a předešli odchylkám.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu nad vrtákem.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, okamžitě zastavte a zhodnoťte situaci.
Po použití vyjměte vrták ze sklíčidla a vyčistěte ho, aby se udržela jeho výkonnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových komponentů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání krátkých drátkových vrtáků Triumph Twist
Drill Co. se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní vrtání s vašimi krátkými drátkovými
vrtáky Triumph Twist Drill Co. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve své práci!
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